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OBSAH EDITORIAL

Jana Horáková

Tohle èíslo Plže je skoro celé plné 
letošních jubilantù. Fotografie nìkterých 
z nich byly k vidìní ve foyer Polanovy sí-
nì na nedávné výstavì, ty další ze spiso-
vatelských kruhù se ètyøkou (èi devítkou) 
na konci svého roku narození budeme 
postupnì pøipomínat. Kromì v bøeznu 
jubilující píšící lékaøky Zdenky Ulèové-
Gallové, jíž upøímnì gratulujeme a vìøí-
me v její literární comeback, se ta výroèí 
sešla víceménì náhodou. Stejný roèník 
je i Jaromír Starý, v Plži debutující nì-
kdejší uèitel jazykù, o nìmž víme, že 
píše vedle povídek i básnì, øíkanky pro 
dìti, divadelní hry a cestopisy. Vedle 
toho prý také pøekládá z ukrajinštiny. 
Uvidíme, s èím pøijde pøíštì. Vždy� jeho 
oblíbeným tématem jsou vlaky!

„Ètyøkový“ roèník je i Daniela Ková-
øová, jíž budeme housti na sklonku 
podzimu. Nyní však právì ona napsala 
laudatio pro Zdenku Ulèovou-Gallovou. 
Laudatia pro oba dubnové oslavence – 
Stanislava Bukovského a Iva Fencla – 
pøijdou na øadu v pøíštím èísle, jakož         
i v tom dalším. Oba však jsou pøítomni 
také teï, ponìvadž první z nich v autor-
ské rubrice Postpravdy vzpomnìl Uèite-
le národù, též v bøeznu rozeného, druhý 
je v Plži zastoupen hned dvakrát – jako 
povídkáø i recenzent. Není divu, oba 
pøedstavují plží stálice. Zbývá nám pìt 
autorù, kteøí se od ètyøky odchýlili: 
Milena Hasalová, pøedsedkynì Støedis-
ka západoèeských spisovatelù, básníø-
ka, která se sobì podobá, cestovatelka  
a publicistka Peggy Kýrová, jež jeden 
èas také tøímala volant SZS, Marek Ve-
lebný, náš grafik, typograf a vydavatel 
Miloslav Krist se svými oprášenými hrdi-
ny a témìø nakonec se svou autorskou 
rubrikou Pozapomenuté knihy nìkdejší 
dlouholetý šéfredaktor Vladimír Novot-
ný, který se poøád nepodobá nikomu. 
Jedinì snad tomu uèiteli národù. Však 
kdysi rýmoval: Komenský – plzeòský. 
Takže, milí ètenáøi, uète se a ètìte!
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POEZIE

MILENA HASALOVÁ

Podobám se sobì
Pouhé sdìlení

Po ulici se válí mlha
Nìkdo sem uhlem pøikreslil koèku
Velkou èernou a lesklou

Vzteklé feny
ty dcerky pathosu
ji ženou ode zdi ke zdi

Z nastevøených úst kape karamel
Má úcta všem pasáèkùm koz
smeká se pøi prvním poryvu vìtru
a tak to chodí poøád
po kapkách

Prachové peøí

Na srdeèním svalu mi leží
perle�ovì modré peøí
pøekrývá chlopnì i vývod horní 
                                            duté žíly
obrostlo už plíce
a tak pro nì dýchám
výš se neodváží
neb racio je samorostlé

V žaludku mi leží
popel ze spálených fénixù
byl rozpuštìn mi na infuzi
jsem jak – ne, podobám se sobì

Závazky

Ta noc na nohy postavila blázinec
a
všechny jeho stavitele
haptikou prošlá
návrhy schváleny

Kéž teï lišky
pøejí zdárné spaní
vždy� škvírky jejich oèí
jsou jako vždy
k zulíbání

Trojice

Již tøetí den dýchavièného Slunce
spoèinul na bedrech kostlivce
co prohnut jak luk
sytil svého tyrana

Krásné dny s teplem oblé hvìzdy
plné jiskøení moøí a skutkù
Obrácen naruby a vydechnut
nabalzamován a zbaven pøítìží
zvedám se z pozice lotosový kvìt

Èas tepe na to, co bývalo tìlem
Mùj miláèek Chronos

Hrdelní

Vzorné ukázky daktyloskopické
                                                teorie
na sklence osobního vitriolu
jsou samozøejmì neprùkazné
Pod svícnem je tma
a porota má vždy špatné oèi
a dech otrávený nad obìti
Poøadí je základem – prvotní høích
a poslední soud
a tak závìrem
s výroky typu
Jediná možnost
jdìte k èertu
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Optický klam

S orbitami v uších
zírá na sumeèky
v ohranièeném prostoru
a svìtlo kalnì protéká
skrz rákos
krásné
jako pružná cizinka
v ovèí kùži

Na damašku skvrny
(to tøeba zdùraznit)
ovšem èerstvé a dokonalé
Je tam plno
akorát na veèerní
modlitbu
Pokud samozøejmì
èlovìk vìøí tomu
co øíká
stejnì jako skvrnám
na damašku

Ortel

Na chodbì kape vo-do-vod-ní 
                                           kohoutek
kape do u-tý-ra-né výlevky
v rytmu kapání
vlají uši myší na pokojích
nikdy neøíkat ne
ženám v pánských svetrech
nikdy neodmítat darovaný doutník

Génia z pouštì svážou do svazku
zmìøí mu tlak a zváží situaci
to všechno kvùli troše vody
to� ke zkapání

Ztráta

Sedìli jsme tváøí v tváø
èervenému vínu

na popelníku bylo jméno
antického hrdiny
a
v duši slabost
pro kadenci a dekadenci
štíhlá chodidla
beze vjemù
se špinila o trávu a štìrk
a též Slunce
mi øvalo do oèí:
Vra� se pro sebe

Fuga

V pøíštím životì budu kreveta
hedvábný zámotek na dnì oceánu
andílek sežehlý Svìtlonošovým 
                                        koncertem
na elektrofonické varhany
pohøbený mìkkýši daleko od bøehu
v hluboké
líné
a už studené vodì
bez jasmínu
bez obøadu
a s pláèem jen za dobrého poèasí

Bùh a génius

To blamáž
co táhla se jak slad
za patama totálnì nasazené víly
(pláèe – ztrácí frèky – scházejí 
                                       jí hvìzdièky
na bohyni)
– bezesná a prostá elegance
je v zašlém sluneèním kotouèi
To blamáž
co táhla se jak hustý matný slad
zve na placené rendez-vous
válku
coby mrchu utìšitelku
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PRÓZA

IVO FENCL

„Hoï se do tý uniformy!“
Umí mì rozladit mladý televizní redaktor na Strahovì, který nafilmuje 

sebejistou reportáž, kde vedle Gottwalda urazí Michala Davida, píseò Pou-
pata, bratry Nedvìdy a popravdì, pomalu i Havla (pozval si tam kama-
rádíèky Rolling Stones). Jsem z toho vždy chvíli smutný, ale je to nakonec, 
uznám, názor „mlaïocha“ a jsem rád, že má právo jej vyslovit. Nìkteøí       
s lety postoj pøehodnotí. Ètu zrovna èlánek a je mi pro zmìnu vysvìtlová-
no, proè prý máme jako šedesátníci vzpomínky na dìtství (prožité v sedm-
desátých letech) nìkdy doslova útulné. Ucházející. Ne všichni sice takové 
vzpomínky opatrujeme, mnozí však ano. Takže proè? Bìhali jsme prý hod-
nì venku v lese, v zahradách i mìstem – a neèumìli do ajpodù a mobilù. 
Nehráli poèítaèové hry, nebylo video a nevysílalo moc televizních kanálù. 
Dva. Nebylo „nic“. Na tom nìco je a jako obèan Starého Plzence jsem 
sledoval všehovšudy 4 programy: ARD, ZDF + 1. a 2. kanál Èeskoslo-
venské televize.

Díky ARD a ZDF (západonìmecké vysílání) jsem, jistì, zhlédl X filmù     
s Draculou èi Tarzanem, kteøí sem nesmìli, aby nás nekazili, ale autor 
èlánku píše o nìèem jiném: jezdili jsme prý tuze rádi na pionýrské tábory 
(pøece jen), což jsme vydrželi „navzdory krojùm“. Tyto uniformy jsme 
akceptovali jako úlitbu a vìdìli, že hlavnì jedeme do Tater èi Krkonoš. 
Dobrá. Ale já to pamatuji trochu jinak.

Je pravda, že jsem se trojcípého šátku ve druhé tøídì trošku bál. Ne 
kvùli barvì krve, ale že ho nebudu umìt uvázat a za druhé… „Já ho ani 
nechci nosit,“ povídám doma. A letní prázdniny skonèily, pøišla tøetí obec-
ná, bylo mi devìt (1973) a do Pionýrské organizace Socialistického svazu 
mládeže jsem vstoupil jaksi automaticky. Za vteøinu se to stalo celé naší 
tøetí B jako kolektivu a vedoucí takto vzniklého oddílu se stala, rovnìž auto-
maticky, skvìlá a všemi milovaná Zdeòka Voøíšková, naše „úèa“, kterou 
jsme mìli od první do páté na veškeré pøedmìty vè. tìlocviku a zpìvu. 
Najednou vedla i oddíl a hleïme, utáhla to. Jmenovali jsme se teï III. B      
a souèasnì Hvìzdièka a praktikovalo se to podobnì po celé zemi. 

A kroje? Jak já se bál bìlostné košulenky, ale nebyla mi souzena. Nemu-
sel jsem vydìšenost pøekonávat a vnitøní strach lámat silou vlastní jako 
sokolík. Možná by to bylo lepší. Ale nestalo se a já se nedoèkal – nahoøe,    
i když to nebylo boží nebe, rozhodli, že se bílé košile až moc snadno 
ušmudlají, takže je vyhodíme a veškeøí èeskoslovenští „piaòéri“ (to víte, 
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uèili jsme se povinnì i rusky, chci øíct pionýøi) budou odìni modøe. Stát       
to asi nìco stálo. Muselo to stát majlant, ale sváteèní košulenky vymìnil. 
Šátky ne. Ty zùstaly. Zaèal jsem tedy vyjukanì chodit na schùzky a na vý-
pravy, ale už na první akci jsem zjistil, že údìs není na místì a šátek ni 
modrou košulenku nikdo nemá. Ani kluci, ani dívky. Jednoduše jsme chodili 
na schùzky permanentnì „v civilu“. Tím spíš se to zdálo samozøejmé pøi 
výletu skrz lesy k vodnímu hamru. Kdybych si natáhl na takový vejšlap 
pionýrskou košulku a šátek bych upjal pod bradu, mìli by mì – roku 1973 – 
za blázna. Pøece si to musím pamatovat, ne? Považovali by mì za imbe-
cila, a to jak spolužáci, tak dokonce uèitelky totožné s pionýrskými vedou-
cími. Když mi ona podvojná realita (ono to tak je i není) koneènì došla, 
ozvala se rána: balvan ze srdce spadnuvší dosedl. Ó, vivat. Sice pionýr     
a rudì balenou legitimaci mám (na fotce mi chybí zub) a nabifloval jsem    
se slib, ale vizuálnì jsem dál žák, vlastnì chodíme na žákovské výpravy.   
Jako s partou. Ale jistì, existovala kronika; dokonce jsem ji psal. Ilustroval. 
Nespornì šlo o archivnì hmotný dùkaz angažovanosti, ale naše je bohužel 
kdesi ztracena. Zdeòka, která ji dlouho mìla schovanou doma, zemøela,      
a tak nemùže mladistvému autoru naivního èlánku vysvìtlit, jak to s pøevlé-
káním do pionýrských úborù u nás na malomìstì bylo – že jsem košili mìl 
celoroènì na dnì skøínì, v lepším pøípadì na ramínku. A šátek? Ani jsem   
si nepamatoval, kde trpí samotou. Jen dvakrát roènì to bylo tøeba zjistit. 
Dvakrát jsme se museli hodit do uniformy. To vlastnì úlitba byla, uznávám. 
Ale jinak? Nic. Nutno „vydrža�“ jen dvì pøíležitosti: „generální“ shromáždì-
ní Pionýrské skupiny Václava Kratochvíla v Liïáku a… První máj. Tam se    
v civilu jít nedalo. Jinak všude. Po Máji jsem pøišel domù, šátek odevzdal 
máti (netuším, kde jej další pùlrok sulcovala) a košile mi taky sešla z mysli, 
anžto mi sešla z oèí. A hurá do ulic, vždy� ani Rychlé šípy kroje nenosily. 
Ani skautské. To, že jsou jejich pøíbìhy zakázané, mi docvaklo taky nìkdy  
v devíti a dìsné je, jak snadno jsem se s tím smíøil. Žili jsme, a to je 
tragédie, rozpolceni mezi tím, co jsme dennì slýchali z rádia, televize          
a školního rozhlasu, a co se øíkalo doma: jen tìch protistátních vtipù. 
Anebo úžas nad Karlem Krylem, když zpíval ze Svobodné Evropy. A proti 
tomu nìkteré pøíšerné televizní poøady. Demagogie. Momenty s kapitá- 
nem Minaøíkem patøí k obzvláš� nezapomenutelným a sledoval jsem je, 
nikoli ale v kroji. Ten mìli v Sovìtském svazu. Tam chodili do školy jed-
notnì ustrojeni a vidìl jsem to na obrázku v jejich èítance. Jímala mì 
hrùza. Øíkal jsem si: štìstí, že to stejnì šílenì nemusíme praktikovat      
zde na západì. Dobrá. Ale upozoròuji, že ne všichni moji spolužáci mìli     
ke kroji podobnì nezdravý odpor. Možná jsem spíš výjimka. Vícero kama-
rádù ze ZDŠ by kroj klidnì a rádo nosilo. I šátek. Nevadily jim. Ale také 
uvítali, že se oblékání do uniforem nepraktikuje. A já byl nejradši.     
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I vojnu jsem pozdìji v uniformì sice prožil, ale tìšení na civil, to bylo 
neskuteèné. Ne, já nepopírám, že chlapùm uniformy èasto sluší; jenže 
tenkrát jsem to nevnímal. Ani kapánek. V Benešovì mi takøka nejvíc impo-
noval dùstojník, který o víkendu pøišel na inspekci ubikací sice ve vojen-
ském, schválnì však porozepínaný, s uvolnìným opaskem, bez èepice,      
a salutoval nám divným máváním ruky. Na kluky se ležérnì š�avil; byl éro     
a dìlalo to na mì kupodivu dojem. Ale jaký to dìlalo dojem na jeho nad-
øízené, samozøejmì netuším. Nu, nìjak to uhrál. Vìtšinou byli upjatìjší. 
Abychom se báli. 

A ještì jeden dùkaz, že nejsem ohlednì uniforem úplnì normální. 
Zaèátkem let devadesátých se mi naskytla pøíležitost nastoupit u vlakové 
pošty. Tu „práci na cestách“ mi líèili jako ráj na zemi a dìlal jsem ji pak 
takøka do roku 2000. Skuteènì rájem byla, aspoò pro mì. Než jsem ale 
podepsal smlouvu, hlodala ve mnì navzdory krásným zvìstem fobie z dru-
hé tøídy. To budu muset nosit stejnokroj? Uniformu? To nedám! Vzpomí-
nám, jak jsem v té souvislosti míøil za jedním starším prùvodèím, jistìže 
vzornì uniformovaným. Byl to absolutnì mi neznámý chlap. Vlak uhánìl 
mezi Plzní a Plzencem, on sedìl ve svém oddìlení hned za lokomotivou    
a øekl, když mì spatøil: „Sem nesmíte. Copak chcete?“ I vyprávìl jsem le-
gendu o modrých vagónech vlakové pošty, které dobøe znal, protože je 
zapojovali do souprav. Tøidièi pracovali uvnitø. Tento prùvodèí s nimi pøi-
cházel do styku jen málo, ale øekl, že to prý mají dobré a že se mi tam bude 
líbit. Abych se nebál. Abych do toho šel. Bylo mi šestadvacet – a byl jsem 
rád, že to øíká, ale klíèovou otázku jsem skrýval. Teprve když jsme se lou-
èili, v panice jsem vychrlil: „Mimochodem, a musej nosit uniformy?“ Zarazil 
se, zadumal se, zkoumavì si mì prohlížel. Øekl: „O tom ani nevím. Chodí-
vají dost vandrácky.“ Zasmál se a opìt mi, buch, spadl kámen ze srdce.   
Je pro mì záhadou, proè mì kroje a hlavnì stejnokroje tak dìsí, možná 
bych kdysi drze vystoupil z pionýra (a nevzali by mì následkem toho ani  
na gymnázium, ani na vysokou), kdyby šátky skuteènì byly povinné. Jenže 
nebyly. Zažil jsem ony hnusné èasy, vládl hnus i v celé øadì smìrù (tátu 
opakovanì propouštìli z práce z politických dùvodù), ale organizace Pio-
nýr, to byla v Plzenci pro Fencla leda formální nálepka. A jestli ne, nemìl 
jsem osobnì nikdy pocit, že jsem skuteèným èlenem. Proè taky? Byli jsme 
pøece stále ta samá školní tøída a civilismus výletù se všeobecnì toleroval. 
Netvrdím, že jsme tøeba (pøi výletì) nedošli na místo, kde již èekaly Lidové 
milice, a že nám nepøedvádìly, jak se støílí ze samopalu. To jsem zažil. 
Boje o kóty. Jenže pro dítì se jednalo jen o kolorit doby. Za vším byli lidé   
a zdaleka ne špatní. Dokonce ani toho dùležitì se nafukujícího milicionáøe 
nikdy nenapadlo, že bych mìl mít šátek u krku       a košulenku. Až budete, 
vy mladší, opìt mudrlantsky vzpomínat a uèit mì historii, vezmìte mé 
zkušenosti, prosím, v úvahu. 
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„Tak, poslouchejte, když byl váš táta malý kluk, tak velký jako…,“ a uká-
zala jsem významnì na prvorozeného, pìtiletého vnuka, „…tak se už umìl 
pøedstavit v ruském i anglickém jazyce a dokázal i popsat rodinu, domeèek 
a zvíøátka a taky ta vaše autíèka.“

„To mìl naše hraèky, naše autíèka, babino?“ pøerušil mì zvìdavì Toník.

„No jasnì, vždy� jsem je s dìdou pro vás schovávala na pùdì tolik let, 
zbojníci.“

A pak bylo z naší laminátové podlahy slyšet jen vrzání koleèek, broukání 
do zatáèek a domlouvání se, kdo se kterým autíèkem projede první kolem  
jako závory smotaných novin, co kdo naloží a kde to zase vyloží.

Zanedlouho vypálil mladší, ètyøletý Filip: „Babièko, a jak se tedy øekne 
anglicky: jmenuji se?“ 

Pøeložila jsem požadovanou vìtu a tøikrát pomalu zopakovala se jmé-  
ny vnukù. Ti však mastili autíèky po nové dráze, kterou mezitím vytvoøili 
z døevìných ohrazení dìtské zvíøecí farmy. Jen chvilku pøitom opakovali   
„My name is Filip, my name is Tony…,“ každý jen tak pro sebe a pak… 
potom se už tomu dál nevìnovali. Z lega postavili další garáže a rozváželi 
malé, pestrobarevné kostky a taky žaludy a kaštany na jednu hromadu,   
pak zase zmìnili pøevážení svých nákladù na korbu døevìného pøívìsu. 
Nenápadnì jsem do jejich her vstupovala s plyšáky – s bílou koèkou, 
jezevèíkem a rùžovým králíkem… hraèky vcházely pomalu do dráhy dìt-
ských her a místností se souèasnì ozývaly jejich anglické pøeklady. Bez 
odezvy. Kluci zabráni do svých nových výtvorù z lega, zatáèek a garáží, 
nevìnovali mému úsilí ani pohled.

Poslední listopadovou sobotu jsem ráno nezvykle lehce zaparkovala 
v Døevìné ulici a pak zavelela: „Kluci, pomalu z auta, vezmìte si bundy, 
èepice a rukavice a projdeme se.“

Svìží vzduch a neobvykle tiché centrum Plznì. Smìøovali jsme ke 
sluníèkem ozáøené plzeòské radnici, pak kousek kolem kostela s pùvab-
nou kvìtinovou výzdobou, kluci se postavili k vánoènímu stromku s do-
minantní zlatou hvìzdou a náhodná chodkynì obtìžkána ranním náku- 
pem nás na požádání vyfotografovala. Na témìø opuštìné ploše námìstí 
s ještì zavøenými døevìnými pøedvánoèními stánky se nacházelo kolem 

JUBILEUM

Jak jsem obejmula celý svìt
ZDENKA ULÈOVÁ-GALLOVÁ
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deváté ranní jen nìkolik holubích zvìdavcù a my. Pak se objevily malé 
nákladní vozy s vysouvacími žebøíky a moji vnuci se poøád zastavovali        
a obdivnì pozorovali pracovníky v oranžových vestách s dalšími støednì 
velkými auty a s výsuvným pøíslušenstvím, jak hbitì zavìšují na pøilehlá 
osvìtlení vánoèní komety, hvìzdy, øetìzy, elektrické svíèky a koule.

„Babi, koukej…“  Také jsem zùstala v nìmém úžasu stát a kopírovala 
kluèièí pohledy.

Pak jsme se posunuli k sousoší Hurvínka a Spejbla, kluci si stoupli 
každý z jedné strany a mìli jsme další fotku pro jejich rodièe. Pokraèuje- 
me pomalu po námìstí, procházíme kolem zavøených døevìných krámkù, 
když se najednou vedle nás objevila velice elegantní delegace korejských 
turistù. Jedna z žen se u nás zastavila, zalíbily se jí totiž kluèièí pletené 
modré èepice. Paní se s námi dala hned do øeèi…  a zda jsem ty èapky 
pletla, jak se jí fakt moc líbí… Nechtìla jsem v tom ranním chladu dale-
kosáhle po pravdì vysvìtlovat, že èapky jsou zdìdìné po bratrancových 
dìtech a potom i jejich dìtech od ženy mého syna, a tak jsem struènì 
odpovìdìla, že ano. Korejka pohladila Tondu po hlavì, usmívala se na 
nìho zlatým špièákem, stoupla si pøed kluky a na Toníèka vypálila anglicky: 
„Jak se jmenuješ?“

Kluk se nejdøíve podíval na mì a pak na paní: „My name is Tony. I am 
clever boy“.

A já… já v tu chvíli obejmula celý svìt.

Zdenka Ulèová-Gallová narozeninová

DANIELA KOVÁØOVÁ

Zdenka je neuvìøitelná žena. My všichni, co èteme Plže a pohybujeme 
se v plzeòské literární obci, pochopitelnì víme, že je to vøelá ženská 
s milým úsmìvem, jejíž povídky a pøíbìhy voní èlovìèinou a láskou 
k rodinì i lidem vùbec. Staèí vzít do ruky nìkterou z jejích knih, tøeba 
Šampusku (2019) nebo Èekání na Kateøinu (2001), anebo si pøeèíst kte-
roukoliv z jejích povídek uveøejnìných ve sbírkách Støediska západoèes-
kých spisovatelù, a ètenáø se ocitne u ní doma, v rodinì, mezi pøáteli. 

Rychle si o ní vybavíme, že je lékaøkou a gynekoložkou, ale kdo se      
s ní nìkdy setkal, ten mi potvrdí, že je to žena skromná, jež se nikdy nad 
nikoho nepovyšuje a každému ráda vypomùže. A pøitom právì ona by        
se povyšovat mohla. Považte, co všechno má za sebou. Tøeba gymná-
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zium a hudební školu na akordeon v Hoøovicích a Lékaøskou fakultu 
v Plzni. V roce 1991 se stala nejmladším doktorem vìd v oboru gyne-
kologie a porodnictví, jehož se posléze stala docentkou a v roce 2007 
profesorkou. Má za sebou spoustu zahranièních stáží a úspìšné øešitel- 
ství øady èeských i mezinárodních studií. Pøednáší, vyuèuje a vedle krás- 
né literatury publikovala více než 500 odborných statí. Je nositelkou øady 
ocenìní lékaøských i spoleèenských (napøíklad Plzeòská ikona roku 2010). 
Aktivnì hovoøí tøemi jazyky, v dalších ètyøech je schopna základní orien-
tace. V roce 1985 v Plzni založila poradnu pro imunologii reprodukce, jež 
od roku 2012 funguje v Genetice s. r. o. Pomohla na svìt stovkám dìtí, 
které by se jinak nenarodily.

Miluje svou rodinu a pøátele, také psy (s manželem žije s belgickými 
ovèáky rodu Tervieren), má ráda plzeòské pivo, èokoládu, horské kolo, 
kajak a lyže. A mnoho dalšího, co by vydalo na nìkolik životù. Narodila      
se 12. bøezna 1954, a tak na jaøe letošního roku oslaví krásné kulaté 
narozeniny, jejichž èíslu by nikdo pøi pohledu na ni nevìøil. Ráda cestuje     
a poznává nová místa, nové zvyky a nové lidi. Oceòuje africké umìní, 
humor a schopnost vyslechnout. Nikdy jsem ji nezažila naštvanou ani za-
mraèenou. A moc mi pomohla. Bez prošení, bez øeèí a bez èekání na 
ocenìní.

Milá Zdenko, pøeji ti, a� tì ten aktivní barevný neuvìøitelný život, co 
žiješ, ještì dlouho tìší. Pøeji ti hodnì zážitkù, hodnì sil do pedálù, hodnì 
chutí, vùní, radosti, smíchu a štìstí. A pøidávám na závìr své pocty k tvým 
letošním narozeninám i pár vìt z mnou nejoblíbenìjší tvé knihy, kterou 
jsem v roce 2019 mìla èest pokøtít – ze Šampusky. 

Bývala jsem ale velmi zvìdavá na obsah zdobené krabice se spoustou 
dopisù napsaných èerným inkoustem a neuvìøitelným krasopisným pís-
mem. Obálky mìly na sobì razítka rakouská, pak italská, poslaná pøímo 
z Rovereta. Babièka tento poklad obèas vyndala z tmavého kouta své 
vysoké mahagonové šatní skøínì, neotevøela ho, jen pohladila se slovy: 
„Max na mì èekal tøináct let… to víš, byla válka…“

Nikdo z nás nikdy nenahlédl do tìch nedostupných rodinných vzpo-
mínek a obsahù, protože jednou, právì když jsme se vrátili domù z lyžo-
vaèky po krkonošských svazích, babièka sedìla u stolku, otevøenou almaru 
dokoøán, na druhé židli poslední obrázky a listy, na stole plamen svíèky –    
a z tìch vzácných informací a fotografií už zbyl jen èerný hebký popel…

Následující den babièka náhle zemøela. Bylo jí osmdesát devìt let.
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Mikropøíbìh ve výtahu

Jedno dopoledne v lázních. Je pøed 11. hod. Jdu na spoleèné cvièení. 
Vezmu si papíry a lezu do výtahu v druhém patøe. Jedu do pøízemí. Výtah 
cukne, otevøe se v jednotce. Vykouknu, ještì nejsem dole. Pøistoupila 
krásná mladá dáma v bílém županu a zmáèkla minus jednotku, jde na 
vodoléèbu, na koupel. 

Vzpomenu si na scénu z filmu Sexmise. Jak hlavní hrdinové jedou 
výtahem v tom podzemním svìtì žen a smìrem k bazénu k nim pøistoupí 
žena, a když se jí zeptají, zda nahoru nebo dolù, odpoví dolù a zaène se 
svlékat. 

Vidím svou pøíležitost, chci se zeptat, zda dnes dotyèná dáma v župa- 
nu pùjde také na taneèní veèer. Zda si se mnou zatancuje. Ale zase      
svou pøipravenou otázku spolknu a jen se rozlouèím. Asi bych si mìl           
v blízké budoucnosti zase pøehrát oblíbený film s Pierrem Richardem,    
Jsem nesmìlý, ale léèím se. Ten se vlastnì také odehrával v lázeòském 
prostøedí.

Veèer jsem se bìhem první pùlky pøesvìdèoval a pøipravoval na oslo-
vení té dámy v županu z výtahu, která sedí s nìkolika ženami pøes ulièku    
u stolu. Øíkám si, tuhle písnièku, co to je za rytmus a tanec nebo tu další, 
další. A bude umìt jive nebo foxtrot nebo blues? 

Samozøejmì bych mìl umìt dobøe vést. Tak jo, abych si to nevyèítal, 
pøeci jen se odhodlám a pøi jedné písnièce se jí zeptám, zda mohu požádat 
o tanec. Jsem bohužel odmítnut. Po chvíli k ní pøijde pán, co sedí u našeho 
stolu, ale také odchází s nepoøízenou. 

Taneèní veèer

Ve ètvrtek byl taneèní veèer. Usrkávám si ze sklenky vína a poslou-
chám klávesistu a zpìváka v jednom. Chlapík obleèený jak Kutil Tim válí     
i svìtové hity. Brácha si pøivedl partnerku. Vlevo v ulièce se vlní starší štíhlá 
dáma, možná na mì gestikuluje zíváním, že se nudí a mám jít do akce, ale 

MAREK VELEBNÝ 

Lázeòská intermezza

KAPKY DEŠTÌ
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je tam asi s manželem, tak to nebudu riskovat. Vpravo sedí dvì mladší. Ta 
z nich více vpravo vypadá fajn, ale na ty taneèní sestavièky bych 
potøeboval být trochu štíhlejší, lépe se mi pak tancuje. Na terase kavárny  
je venku skupinka žen u jednoho ze stolù, ale ven se jít bojím, tam budu 
hned na ránì. Tak si celou dobu poklepávám prsty a pohupuji se do rytmu. 
Natáèím bráchu s partnerkou na video, aby si mohli kontrolovat bezvad-
nost taneèních figur. Pøemýšlím, zda jen tak pro formu nenapsat pár 
kamarádkám, že jsem v Mariánských Lázních. Kupodivu druhý den je na 
mobilu zpráva od kamarádky taneènice, proè jsem se neozval døív, že 
náhodou v Mariánských Lázních byla. No nenafackoval bych si?

V sobotu tedy vyrážím do jiné kavárny na hlavní tøídì, kde má být     
živá hudba. Chvilku okouním venku, nakouknu dovnitø a zeptám se dobøe 
vyhlížejícího staršího pána, zda má u sebe u stolu volno. Asi také pøišel    
pøed chvílí. Ano, volno má. „Na koukání nebo tancování?“ ptá se mi. 
„Okouknou to, jestli to bude k tanci nebo jen poslechu. Jsem tu prvnì,“ 
odpovídám. 

Pøichází vrchní: „Dáte si nìco?“ „Podle toho, kolik poèítáte za sklenku 
vína,“ odpoví mùj soused. „Pøinesu vám vinný lístek,“ odpoví vrchní. „Já si 
dám také,“ øíkám. 

Chvíli se s pøísedícím bavíme. Øíkám, že jsem byl na koncertì za ho-
telem Krakonoš. Ptá se, jestli funguje, že ho zprivatizoval nìjaký šizunk.     
Prý to døív v lázních žilo mnohem víc. Pøichází vrchní s lístkem. „Cože, za 
1,5 decky si poèítáte 75 korun? Jsem dùchodce. Ne Babiš. Za to mohu mít 
doma celou láhev. To se nestydíte? Jdu pryè,“ øekne pán a vzteky odejde. 

No myslel jsem, že je z hotelu, ale øíkal, že je místní. Ale pokud je 
starousedlík z lázní, tak by mìl vìdìt, jak to tu chodí. Vždy� musí také 
zaplatit toho chlapíka s kytarou. Jsme pøece v hotelové kavárnì s živou 
hudbou, tak nevím, co chce. 

„Já si sklenku dám, to je normální cena,“ øíkám. Vrchní pøitakává. Vedle 
si sedla celá rodinka na kávu a zákusek. Na druhé stranì dostávají dámy 
aperol a vínko. Sedím u stolku sám. 

Dám si ještì sklenku? Asi ne, spíš kdybych tu s nìkým byl. Radìji pùjdu 
na kolonádu na veèerní svìtelnou show. Bohužel je tam dost lidí, že stejnì 
vidím jen množství jejich mobilù. 

Tak další den pøi procházce k pramenùm se stavím v kavárnì na štrùdl. 
Nádherná servírka, pøišel jsem tam ještì znova. Ještì by to chtìlo se 
zeptat servírky, kdy konèí, když mají do šesti, zda by nešla veèer na jiný 
taneèní veèer... 
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Hrdinové mých dìtských knih
v dnešním svìtì – Neználkovy pøíhody

OPRÁŠENÉ IDOLY

MILOSLAV KRIST

N M KR JS U KAEZNÁLKU, OC ÁT EM Ž ØÍ LA,
A ÁM T I S U T OJÍBYS N  ADY NEHARAŠ L TO  V
P OKA I  MROV T VNÍ HUÈKOU - ALENKY SE 

M Ž S T INE Ù OU OUS ØED T NA PRÁCI 

N M KR JS U KAEZNÁLKU, OC ÁT EM Ž ØÍ LA,
A ÁM T I S U T OJÍBYS N  ADY NEHARAŠ L TO  V
P OKA I  MROV T VNÍ HUÈKOU - ALENKY SE 

M Ž S T INE Ù OU OUS ØED T NA PRÁCI 
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PØEDZVÌSTI

Povídám si s andìlem
JAROMÍR STARÝ

Mojí dcerce je 10 let, je velmi citlivá a sensibilní. Vnímá i to, co mnì 
uniká, má skvìlou intuici a šestý smysl. Proto mì ani tak moc nepøekvapilo, 
když mi jednou ve vlaku mezi stanicemi Jiný svìt a Nebe øekla:

„Tati, víš, že si povídám s andìlem?“
„Opravdu? A co ti øíká?“
„Pomáhá mi a radí, co mám dìlat. Taky mì povzbuzuje a utìšuje.“
„Tak to se máš, to bych taky chtìl mít takového pøítele. A co mu øíkáš 

ty?“
„Svìøuji se mu se vším. Mùžu mu øíct úplnì všechno.“
„To mùžeš øíci i nám, mnì a mamince.“
„Já vím. Ale s andìlem je to ještì trochu jiné. Ví všechno a je s ním 

úžasná pohoda. A nìkdy i legrace.“
„A s námi není pohoda a legrace?“
„To ano, ale taková èlovìèí. S andìlem je ten klídek úplný a dokonalý.“
„A to si s ním povídáš každý den?“
„Skoro poøád. Když chci, tak je tady hned pro mì.“
„Vím o tom, že se to dívkám ve tvém vìku stává, mívají takový dar, jako 

ty. Když se s tím ale nìkomu svìøí, tak èasto narazí. Kamarádky jim nemu-
sí vìøit. Nìkdo se jim tøeba i vysmìje. Jak stárnou, tak cítí, že jsou s tím 
svým andìlem jiné. A ony chtìjí být jako ostatní, úplnì normální. Tak svou 
schopnost bohužel zahodí, opustí.“

„To bych nikdy neudìlala. Chci si s ním povídat až do smrti.“
„I když tím budeš jiná a lidé tì nebudou chápat?“
„To nevadí. Já to nikomu neøíkám, nikdo to neví. Jen maminka a teï        

i ty.“
„A nebojíš se, že to tvé tajemství prozradíme?“
„To bys tati neudìlal, viï?“
„Ne, to víš, že ne, je to jen mezi námi.“
„Dìkuju. Jsi skvìlý táta.“
„Ty zase mùj andílek.“
„To neøíkej, zas takový andílek nejsem, ale andílka mám a moc ho 

miluju.“
„My tì s maminkou také máme hodnì rádi.“
„Já vím, jsem s vámi š�astná.“
„Pøeju ti, abys o nìj nikdy nepøišla, jak øíkáš.“
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„I já si to pøeju.“
„Co bys chtìla k Vánocùm?“
„Pejska a koèièku.“
„To nejde moc dobøe dohromady.“
„Když ale malé štìnì a ko�átko vyrùstají spolu, tak si na sebe zvyknou, 

hrají si jeden s druhým a mají se rádi.“
„To máš pravdu. Proberu to s maminkou.“
„Se zvíøátky si taky ráda povídám.“
„Rozumí ti?“
„Nìkdy víc než lidi.“
„Musím si odskoèit.“
Dìvèe pozoruje podzimní krajinu, hejna ptákù a krouživý let dravcù nad 

sklizenými poli. Stoupne si, otevøe okno, ofoukne ji ještì teplý závan babího 
léta. Slunce právì zapadá a nádherná rudá èerveò se rozlévá po celém 
obzoru. Do vlasù jí odkudsi pøiletí ptaèí pírko. Zavírá okno, usedá a prohlíží 
si ho. Tøikrát s ním otoèí mezi prsty a proti ní sedí bìlostná záøící postava     
s nebeským úsmìvem. Hledí si do oèí, slova jsou zbyteèná. Dìvèe je 
š�astné. Znovushledání. Výraz nadšení v oblièeji jí zùstává ještì, když       
už andìl zmizí, zaplašen vracejícím se tátou. Ten na své dítì pohlédne       
a pomyslí si: je tak krásná, urèitì si zase povídala se svým andìlem.

PEGGY KÝROVÁ

Sedm kulí...

ÈRTY Z CEST

„Pojedeme do Jugoslávie,“ dìl táta jednou takhle z jara. „Pojedeme 
autem a projedeme to celý až do Boky Kotorský a Èerný Hory.“ Máma chce 
vidìt hlavnì Dubrovník a taky Split, protože tam byla ještì za svobodna.    
Já jsem nadšená, že pojedeme do Sarajeva. Uvidím na vlastní oèi, kde 
nám zabili Ferdinanda.

A tak jsme po nezbytných peripetiích se získáním devizového pøíslibu      
a výjezdní doložky poèátkem prázdnin naložili žigulíka tak, že škrtal zá-
stìrkama o zem, a vyjeli vstøíc slunci, moøi a památkám, kterých je na 
Balkánì tolik, že o nì skoro zakopáváte. Aby taky ne, když je tam zaèali 
stavìt už Øímani… Cestu pøes celkem fádní Maïarsko zpestøil jen nocleh     
v kempu s termálními láznìmi. A další den jsme koneènì pøejeli hranice do 
„polozápadní“ Jugoslávie. Veèer nás už vítá Sarajevo (cyrilicí Capajeâo), 
hlavní a nejvìtší mìsto Bosny a Hercegoviny. Nachází se v srdci Balkánu, 
v Bosnì v tzv. velké Sarajevské kotlinì, obklopeno je pùvabnými Dinár-
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skými horami a rozprostírá se podél øeky Miljacky. Vzhledem k dlouhé 
historii náboženské a kulturní rozmanitosti se Sarajevu nìkdy øíká „Jeruza-
lém Evropy“ nebo „Jeruzalém Balkánu“. Žijí zde Bosòáci, Chorvati a Srbo-
vé a potkává se tady sunnitský islám s øímskokatolickým i pravoslavným 
køes�anstvím. Sarajevo je jedním z mála velkých evropských mìst, kde se 
v jedné ètvrti nachází mešita, katolický kostel, pravoslavný kostel i syna-
goga.

Osídlení oblasti sahá až do pravìku, moderní mìsto však vzniklo jako 
osmanská pevnost až v 15. století. Sarajevo bìhem své historie nìkoli-  
krát pøitáhlo mezinárodní pozornost. V roce 1885 se stalo prvním mìstem   
v Evropì a po San Francisku druhým mìstem na svìtì, kde byla zavedena 
celodenní sí� elektrických tramvají. Nejvìtší, i když smutný vìhlas pøinesl 
Sarajevu Gavrilo Princip, když tady v roce 1914 zastøelil arcivévodu Fran-
tiška Ferdinanda. A roku 1984 se zde konaly Zimní olympijské hry, z kte-
rých naši sportovci pøivezli dvì støíbrné a ètyøi bronzové medaile – jednu     
z nich dostal Jožka Sabovèík, krásnej kluk, první krasobruslaø, který na 
mezinárodní soutìži skoèil ètverný skok. 

V Sarajevu budeme bydlet u Todorovièových, kteøí mají dva kluky a byt 
v jednom z panelákù na sídlišti. Mezi jugoslávským a naším paneláko-  
vým bytem není v podstatì žádný rozdíl. Obrovský rozdíl je však v pøípravì 
kávy. Tady se kafe vaøí v džezvì a je to úplný obøad. Také nám hostitelé 
nalijí víno, které se zde bìžnì popíjí k veèeøi, nejen na svátky. Pan Todoro-
viè, s kterým se táta loni seznámil na služební cestì, ovšem dnes s chutí 
popíjí plzeòskou dvanáctku.

Brzy ráno se vydáváme na prohlídku mìsta. A jak jinak ze sídlištì než 
tramvají. Už tady poznáváme, že „jiný kraj, jiný mrav“. V tramvaji jsou tøi 
cikáni, jeden hraje na harmoniku, druhý na jakýsi bubínek a tøetí vybírá do 
klobouku. A kupodivu to nikomu nevadí. V centru procházíme køivolakými 
ulièkami plnými krámù, krámkù i zcela malièkých krámeèkù, které nabízí 
nejroztodivnìjší zboží. Poprvé v životì vstupuju do mešity. Smíme dovnitø, 
ale na prahu se musíme zout. Mešita je souèástí islámské univerzity. 

Z centra mìsta se necháme vyvézt lanovkou na horu, odkud máme 
Sarajevo jako na dlani. Záplava domù a domkù se tísní mezi okolními kopci 
a z té pestré zmìti tady vykukuje štíhlá silueta minaretu, tamhle se zase 
hrdì vypíná vìž køes�anského kostela. Z vyhlídky se vracíme do centra       
a naše kroky míøí na nábøeží, k Principovu mostu, který se døíve jmeno-   
val Latinský most (Latinska èuprija). Patøí mezi nejstarší mosty ve mìstì. 
Má ètyøi oblouky a podpírají ho tøi pevné pilíøe spolu s kamennou stìnou   
na nábøeží. Pilíøe se ve své horní èásti rozestupují do té míry, že je zde 
otevøený prostor. Je hezký a elegantní.

Pøejdeme po mostì na Appelovo nábøeží a koneènì stojíme na místì, 
odkud tehdy Gavrilo Princip vypálil onìch osudných „sedm kulí“. Na místì, 
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na kterém – jak øíká strýc – „zaèal veškerej svrab a neštovice 20. století“. 
Na místì, kde skonèila takzvaná Belle Époque. Na chodníku jsou dokon-   
ce „otisky“ atentátníkových bot. Tady stál onoho slunného dopoledne        
28. èervna 1914 ani ne dvacetiletý Princip, který v tu dobu už považoval 
šance na úspìšné provedení atentátu za ztracené. Davy lidí lemují nábøeží, 
mávají, každý chce aspoò na chvilku vidìt následníka trùnu s manželkou, 
kterou si z velké lásky vyvzdoroval na císaøi. Jásání, klapot koòských kopyt 
a blížící se hluk motorù automobilù. Vozy odboèují z nábøeží kolem Schille-
rova lahùdkáøství do ulice Franze Josefa, zastavují a na pokyn guvernéra 
Potiorka pomalu couvají. Gavrilo Princip nevìøí svému štìstí. Pøímo pøed 
ním stojí vùz s následníkem trùnu ve slavnostní uniformì a jeho ženou 
celou v bílém. Jako ve snách vytahuje z kapsy pistoli, ruka se zvedá a 
prakticky bez míøení maèká spouš�… 

Potøesu hlavou a kolem mì je zase Sarajevo souèasnosti. Jen ta ruka    
s pistolí, ruka, jež škrtla pod doutnákem, vedoucím k sudu s prachem, který 
vejde do dìjin jako první svìtová válka, ta ruka se ještì chvíli vznáší pøede 
mnou…

Jugoslávie dnes už není. Principùv most se jmenuje opìt Latinska 
èuprija, Appelovo nábøeží má svùj pùvodní název Nábøeží bána Kulina     
(po bosenském vládci bánu Kulinovi ze 13. století). Zmizely prý i Principovy 
„otisky nohou“ a na místo atentátu upomíná malá pamìtní deska. Smrt 
Františka Ferdinanda pøekrývají jiné události, na které mìsto vzpomíná.     
S Todorovièovými jsme bìhem války v Jugoslávii ztratili kontakt. Jen od 
spoleèných známých jsme se pozdìji dozvìdìli, že jejich mladší syn padl 
na barikádách pøi obranì Sarajeva. Nebylo mu ani dvacet let.

Moudrost
STANISLAV BUKOVSKÝ 

POSTPRAVDY

„Uè se hochu moudrým býti“ (pro dívky to asi platí taky). Dítky k do-
sažení moudrosti tak nabádal náš po celém svìtì známý Uèitel národù. 
Marie Terezie pak zavedla povinnou školní docházku a postupem doby se 
na cestu moudrosti mohli vydat všichni. Ne všichni se však moudrými 
stávají, bylo-li by tomu tak, svìt by vypadal jinak.

Jaký by mìl být èlovìk moudrý, jak by se mìl chovat homo sapiens, 
jenž nerostl jako døíví v lese, ale chodil do školy? Pøedevším by se mìl 
držet obecnì známých zásad: Moudøejší ustoupí. Budeš-li mlèet, staneš se 
filosofem.  Mluviti støíbro, mlèeti zlato. Jez do polosyta, pij do polopita. Kdo 
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Ilustrace Stanislav Bukovský

s èím zachází, s tím taky schází. Všeho s mírou. Spìchej pomalu. Všechna 
sláva polní tráva. Chudoba cti netratí. A mohli bychom pokraèovat. Jsou to 
ale vesmìs moudra, která odjakživa znali i nevzdìlanci. Jsou to totiž lidová 
moudra získaná a ovìøená selským rozumem.

Chtìl jsem zjistit, jak døíve k dosažení moudrosti ve škole dìti motivova-
li, abych si udìlal pøedstavu, zda byli naši pøedci nasmìrováni k moudrosti 
lépe èi hùøe, než jak se to èiní dnes. V èasopise Zlaté mládí z roku 1894 
jsem se doèetl, jaká se dávala tehdy ve škole ponauèení. Pøedevším: Ora 
et labora, neboli modli se a pracuj. Dále „Zlato a drahé kamení, mužové 
jsou uèení“. (Dnes víme, že uèené dámy jsou také zlato a drahé kamení.)  
Ale nejvíc zajímavá pobídka k uèení byla tato: „Milý žáèku, uè se rád, 
budeš míti penìz káï.“ 

Takže dìti se získávaly pro uèenost fintou. Mìly se uèit, aby pro nì 
vzdìlání mìlo lákavý, praktický význam. Až by nabyly moudrosti, pochopily 
by, že peníze nejsou všechno. Za mého dìtství nás motivovaly uèitelky 
tvrzením, že když se nebudeme uèit, skonèíme u lopaty. Zároveò ale 
nejlepší chlapci tehdy patøili do dolù a hutí. Že by ti, co se nejlépe uèili? 
Kam patøí nejlepší chlapci (a dívky) dnes, se mi nepodaøilo zjistit.
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...a trochu pitaval. Takhle nazval a uvedenou souèást názvu zmiòující se 
o pitavalu jako o ètenáøsky nepochybnì pøitažlivém žánru k titulu knihy 
pøipojil vìhlasný plzeòský archivarius Ivan Martinovský (1937–2015), žel   
již zesnulý. Pozoruhodné je, že tento rodák z Úval u Prahy byl pùvod-    
ním vzdìláním chemik, nìjaký èas se dokonce v severních Èechách živil 
jako technolog barviv, následnì však u nìho jednoznaènì pøevážil zájem    
o historii a pìtadvacet let se èinnì podílel na archivním bádání. Zpoèátku    
v Ústí nad Labem, poté v staroslavné Plzni, v níž se posléze stal i øedite-
lem Archivu mìsta Plzeò, leè bádal i po odchodu na odpoèinek. Aèkoli se 
nejsoustavnìji zabýval èeskými dìjinami pozdního støedovìku a regionální 
historií severních a západních konèin naší vlasti, vynikající jsou rovnìž  
jeho faktografické a editorské publikace týkající se díla a zejména života 
spisovatele Karla Klostermanna, erbovní postavy západoèeské (zèásti  
také jihoèeské) regionální literární kultury. Za badatelovo hlavní dílo mùže-
me nejspíše považovat Dìjiny Plznì v datech (2004), které pøed dvìma 
desetiletími ediènì pøipravil i s dalšími spolupracovníky.

Tøebaže si jméno Ivana Martinovského zpravidla spojujeme zejména      
s renomovanou roèenkou Minulostí Západoèeského kraje, kterou po léta 

POZAPOMENUTÉ KNIHY

VLADIMÍR NOVOTNÝ

Malý plzeòský dekameron

Podívejme se, jak dopadají moudøí, kterým jde o moudrost samu. 
Sókratés byl pøinucen vypít èíši bolehlavu. Ježíš Kristus byl ukøižován. Jan 
Hus upálen. Jan Amos Komenský se utrápil ve vyhnanství, život v milova-
né vlasti mu byl odepøen.

A co ti, kteøí se nauèili, jak penìzi naplnit káï? Emil Škoda zemøel ve 
vlaku. Tomáš Ba�a v letadle. Emil Kolben nepøežil pobyt v koncentraèním 
táboøe. Petru Kellnerovi ukonèil život vrtulník. 

Také lidé, kteøí svou moudrost uplatòovali ve vìdì, dopadali všelijak. 
Matematik Archimédes byl zabit Øímanem døív, než staèil dokonèit své 
kruhy. Alchymista Edward Kelly pøišel napøed o uši a pak o nohy. Astronom 
Giordano Bruno byl upálen. Zato Wernher von Braun život prožil i ukonèil 
zcela v pohodì jako prominentní vìdec a konstruktér otevírající bránu 
vesmíru dokoøán.

Nejmoudøejší z lidí, král Šalamoun, v jednom ze svých pøísloví praví: 
Kdo spoléhá na svùj rozum, je hlupák. Stanislav Bukovský, jenž stáøím 
zmoudøel, pøesto, co je moudrost, doposud neví.



19

redigoval, mùžeme pøi zpìtném ohlédnutí a po následujícím shrnutí jeho 
odkazu uèinit i nepomyslný úkrok stranou – totiž k jeho dosti ojedinìlé, 
nicménì nespornì nikoli nezajímavé beletristické práci. Máme na mysli 
právì knížku Malý plzeòský dekameron, kterou v roce 2000 uznávaný 
archivní badatel nevydal v Plzni, nýbrž v Ústí nad Labem, v nìmž pøedtím 
dlouho pùsobil. Autorova publikace tam vyšla v nakladatelství Albis inter-
national v pomìrnì vysokém tisícovém nákladu, pøièemž vytištìna byla ve 
zcela jiném regionu, pøekvapivì ve východoèeském Novém Mìstì nad 
Metují. Rozhodnì bychom nemìli opomenout ani skuteènost, že zmínìný 
ústecký „Dekameron“ Ivana Martinovského subtilnì, pøíkladnì nápaditì, 
pøedevším však nekonvenènì (ve srovnání s malùvkami bìžnými v histo-
rické beletrii) ilustrovala významná výtvarná umìlkynì a básníøka s pøíslo-
veènou boží jiskrou Kvìta Monhartová. Mírnì nostalgicky pøipomeòme,     
že vydání tehdy podpoøila Nadace 700 let mìsta Plznì.

O jaký dekameron a o jaký pitaval však v tomto pøípadì jde, to napoví 
již zvolený podtitul uvedené publikace, v nìmž se praví, že v dané knize 
kráèí o „veselé i vážné ètení s historickými námìty“. Dále se v jednom         
z knižních paratextù konstatuje, že tyto autorovy povídky „jsou pøevážnì 
milostného nebo i erotického charakteru“ a kromì toho „všechny mají 
oporu v plzeòských èi mimoplzeòských archivních dokumentech“. Z toho 
zjevnì vyplývá (a pøi èetbì se to potvrzuje), že Martinovský coby autor 
historických vyprávìní se cílevìdomì orientuje nikoli na jiráskovskou, nýbrž 
na wintrovskou tradici èeské historické prózy. Zde: rozvernì ladìné histo-
rické povídky. Skuteènì vychází z archivního materiálu a ten se coby vy-
pravìè temperamentnì snaží oživovat, zpøítomòovat, dramatizovat. Stejnì 
jako u Zikmunda Wintra jsou støedobodem mnoha jeho pøíbìhù nejrùznìj- 
ší kriminální pøeèiny a jejich soudní taková èi onaká dohra. Nemusí však 
zdaleka pokaždé dojít na hrdelní právo: opravdu jsou tady jednotlivé 
zápletky zpùsobené pøedevším vášnìmi a svízeli erotickými. A ty jsou 
nejenom nekoneèné, ale i nadèasové. Kdo by to ostatnì mìl vìdìt líp než 
zkušený archivarius!

Není ovšem dekameron jako dekameron a jde-li v tomto pøípadì pouze 
o dekameron „malý“, potom není vùbec divu, že dávných historických roz-
marností v knize nenapoèítáme rovnou stovku, jenže všehovšudy jedenáct. 
Øekli jsme, že se Ivan Martinovský dlouhodobì zabýval pozdním støedo-
vìkem v Èechách a najmì v Plzni, proèež ètenáøe nepøekvapí, že pøeváž-
ná èást povídek se odehrává mezi roky 1480 a 1645. A že se všecièko dìje 
v katolické Plzni, a� nejprve za Jagelloncù nebo posléze v prùbìhu války 
tøicetileté. Nebo že si vypravìè poèíná v duchu umìøenì košilaté a náležitì 
(obèas i škodolibì) žertovné renesanèní rozprávky. A že tehdejší èeské 
(plzeòské) všední dny ponejvíce neprobíhaly v souzvuku s Wintrovými 
nejednou pochmurnými pøíbìhy a zde mají pøedevším pobavit, aèkoli též 
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(NE)KRITICKY

IVO FENCL 

„Babièka byla Italka z Bolzana.“

krev v nich teèe a hojnì se i popravuje. Boccaccio by urèitì spokojenì 
pokyvoval hlavou, když by se doèítal o milenci mazanì pøestrojeném za 
zbožnou vdovu nebo o pøesmutném posledním pomilování v plzeòské 
šatlavì. Nebo o tom, jak v Plzni kvetlo vydírání, donášení a uplácení. Jako 
kdekoli jinde.

Nelze popøít, že vypravìèství Ivana Martinovského je dílem zasvìcené, 
dílem nepochybnì roztomilé. Najednou však píšící archiváø v knize opustil 
živnou pùdu 16. a 17. století a zároveò i osvìdèený pùdorys renesanèní 
povídky. Závìreèné tøi texty jsou lokalizovány do jiných èasù a pøedstavují 
spíše èrtu nebo dokonce cosi jako historický fejeton. V odbornìji ladì-    
ném vyprávìní o osudu Jana Koziny už pranic milostného nebo erotického 
nenajdeme ani s lucernièkou (kdyby autor tento text z knihy vypustil, dobøe 
by uèinil) a v poslední povídce o návštìvì habsburského arcivévody v Plzni 
roku 1912 je po milostnostech rovnìž veta. O to víc se Martinovský 
„vyøádil“ v pøíbìhu „vraždy v Pekle“, k nìmuž došlo v roce 1826. To už byla 
Plzeò v lecèems jiná než za renesanèních èasù: nevìstince a chudinské 
ètvrti zùstaly, pøibyla kasárna a mìstská policie. Zatím ani pivovar, ani 
Škodovka. Seèteno a zváženo: knížka je pozapomenutá neprávem, je to 
zbrusu zábavné historické ètení. A trochu pitaval.

Právnièka a senátorka Daniela Kováøová (svého èasu i ministrynì 
spravedlnosti) napsala tøicet knih – koncem roku 2023 vyšla ta s titulem 
Rodinu si nevybereš aneb Recepty na dobrý život (Naštvané matky, Olo-
mouc 2023). Máte-li námitky v duchu, že se má Daniela Kováøová starat 
spíš o Senát, který je teï „odpovìdnì rozložen“ okolo její osoby, a že má 
zkoušet uspokojit sny vlastních volièù (a nejen jich), je Daniela zøejmì pøi-
pravena pøipomenout: „Ale mou specialitou i profesí je právì a pøímo rodin-
né právo.“

Dílo Rodinu si nevybereš je pak mimo jiné inspirováno známými kni-
hami Betty MacDonaldové Co život dal (a vzal) èi Vejce a já. Cituje z nich    
a jedním z Kováøové odrazných mùstkù se stala i tato èást Bettiny zpovìdi: 
„Ostatní èlenové rodiny byli z trochu tužšího tìsta, nedychtili tolik stát se 
Maryinými pokusnými morèaty a Mary jim vždycky velkoryse dovolovala, 
aby si vybrali mezi svými malodušnými a bezkrevnými nápady a velkým      
a sladce š�avnatým potìšením, které jim nabízela ona.“
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Daniela Kováøová (*17. 11. 1964) má za to, že je z rodiny nikoli pouze 
velké, ale i zábavné. Sedla by nám. S nìkterými z pøíbuzných bychom jistì 
a rádi zašli na veèeøi, s jinými bychom si dokonce klíïo píïo vyrazili na 
dovolenou. Ale nìkteré další byste, pravda, nesnesli ani pùl hodiny a mno-
hé nenávidìli. V jejím rodu prý se vyskytují velcí a malí, chytøí a hloupí, 
krásní a oškliví, zábavní i nudní a prùmìrní. „Šikovní i k nièemu. Takoví, 
jako všude kolem.“ Ještì jinými slovy, na jistém vzorku zkusila nastínit 
skrze pøedky i živoucí pøíslušníky rodiny obraz, ba stav souèasné èeské 
spoleènosti. Píše: „V naší usedlosti ve Štìnovicích, ve vsi na jihozápadì 
Èech, vede mezi obývacím pokojem a místností pro hosty chodba a její zdi 
jsou plné fotek. Svatební fotky mých babièek, rodièù, mé sestry. Skupinky 
pøíbuzných z rùzných oslav. Mùj muž, mùj otec a dìdeèkové ve vojenském. 
Malé dìti i pøedkové, vrstevníci, potomci. Fotky barevné, ale mnohem èas-
tìji èernobílé. A vìtšina zobrazených už kolem mì není. Maminka zase 
nìco povìsila na Zeï mrtvých, øíkávaly dìti, když byly malé a já pøibíjela 
další høebík. Dnes je zeï skoro plná, stejnì jako je moje hlava šedivá,         
a fotografie vybìlil èas, ale vzpomínky na rodinné události jsou na rozdíl od 
tìch fotek poøád plné barev. Takoví jsme byli, tak to tehdy vypadalo, tohle 
jsme tehdy nosili, tak mladì jsme tehdy vyhlíželi. Tohle dokážou fotografie 
a vzpomínky… A� mí nejbližší znovu ožijí na stránkách této knihy. Tøeba 
vám pøipomenou vaše blízké, protože pøíbìhy, vztahy, situace a reakce se 
opakují a jedineèné pøipadají pouze nám.“

Onoho vytouženého obecného pøesahu pøitom Kováøové publikace 
dosahuje až pøekvapivì snadno, a to mimo jiné kapitolami jako Èlovìk      
je jenom zvíøetem a leckdy fialovým teletem, Celý svìt je velké divadlo, 
Ženy, co nesou na ramenou tento svìt anebo Zvíøátka do postele, na vodít-
ko nebo na pekáè.

Narazíme také na pìknou sekvenci o dárcích (nejenom v prosincovém 
èase se mùže hodit) a velmi zvláštní èást o nemocech „nenávidìných i víta-
ných“. Nemùže rovnìž chybìt vylíèení situací, ve kterých „chlap nìco opra-
vuje“, a klasikou je už dávno povzdech „ne, u nás se nic nevyhazuje, co 
kdyby se to nìkdy mohlo hodit“.

Jenom proložení knížky kuchaøskými recepty mì zprvu zarazilo (a vìno-
vaná je receptuøe navíc i celá poslední kapitola), ale možná jste i vy èetli 
román Nemusí být vždycky kaviár, kde svùj text pan Simmel (nìmecký 
spisovatel) prokládá stejnì. Aèkoli se jeho vypeèený hrdina probíjí krutou 
svìtovou válkou.

A ještì nìco! Když jsem øíkal, že v této (dvacáté deváté) knize Daniely 
Kováøové narazíme na problémy obecnì èeské, vlastnì jsem slevil. Jde      
o Evropu. Mezi Danielinými pøedky jsou Italové a nebála se zohlednit ani 
to. Dne 14. listopadu 1900 se totiž v malé horské vsi Palú di Giovo narodila 
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Pietru Angelovi a Marii Chini Sabastianovým její babièka – jako jejich první 
dítì. Jmenovala se Ida Gulielmina Sebastiani a mìla se stát nejstarší         
z šesti sourozencù. Když jí bylo devìt, pøestìhovali se do Tridentu, vzdá-
leného pìtaètyøicet kilometrù, a jak Daniela Kováøová pøesvìdèivì tvrdí,    
na dnì jedné skøínì objevila teprve v létì 2017 ohmataný Idin deník, by� 
zpola rozmoèený a s chybìjícími listy. Deník vedený v italštinì. A fragmenty 
jednoho osudu nám autorka i pøeložila, aby události dávno minulé neodnesl 
úplnì èas a nezavál prach. A hle, osud její italské babièky se zvláštnì 
prolnul s historií obou zemí. 

Následující citace jsou krácené a pouze naznaèují:

16. prosince 1910. Jednou za èas se náš císaø rozhodne, že chce seèíst 
všechny obèany, kterým vládne. Z Vídnì pošle velké papírové plachty, 
kterým il padre øíká formuláøe, a do nich v každém mìstì zapíšou, jakou 
má který obèan obcovací øeè. Pan uèitel nám vysvìtlil, že u nás se mluví 
italsky, ale doma si mezi sebou povídáme piemontským dialektem…

2. února 1911. Knihu Srdce jsem pøeèetla, a stejnì tomu ještì tak do-
cela nerozumím. Je o žácích, kteøí pøitom chodí do tøetí tøídy jako já…

8. bøezna 1911. Je jaro a kolem domù i ve mìstì všechno kvete. Celé 
dny jsem venku s Laurou a s Annou Marií. Sedíme vedle sebe ve škole       
a v nedìli spolu chodíme do kostela…

30. dubna 1911. Dnes jsem ve škole poprvé vidìla mapu svìta. Pan 
uèitel ji pøehodil pøes tabuli, my dìti se shromáždily kolem a on ukazoval 
jednotlivé zemì a severní a jižní pól. Ty velké vzdálenosti mì fascinují. 
Udivilo mì, jak malou èást z celé zemìkoule zabírá Rakousko-Uhersko. 
Myslela jsem si, že se rozprostírá pøes celý svìt…

25. èervna 1911. Už jsem dost velká na to, aby mì poslali za tetou do 
Bolzana. Domluvím se tam prý italsky i nìmecky. Podle pana uèitele je 
Nìmcù mnohem víc než Italù. Nìmecky se mluví nejen ve Vídni, je to          
i rodný jazyk ètvrtiny obyvatel celého rakousko-uherského mocnáøství. 
Nechápu, proè všichni lidé nemluví stejným jazykem. Pojedu do Bolzana, 
abych se nauèila nìmecky a poznala, jak funguje obchod nìkde jinde. 
Nevím proè. Nìmèina se mi nikdy nebude hodit. Nechci pracovat v ob-
chodì. Chtìla bych chodit do školy.

1. èervence 1911. Dospìla jsem k závìru, že kluci jsou nanic…

17. èervence 1911. Nìmèina je tvrdá a pro mì nesrozumitelná…

2. srpna 1911. Stýská se mi...

18. srpna 1911. Teta Maria si do obchodu poøídila rádio. Je to velká 
hnìdá truhla s knoflíky, kterou objednala z Nìmecka. Vždycky ráno jeden 
otoèí a pak posloucháme hudbu nebo vyprávìní. Zprvu jsem si myslela, že 
kapela, zpìváci a lidé jsou tam zavøeni, ale strýc Hans mi vysvìtlil, že zvuk 
se pøenáší vzduchem. Zajímalo by mì, jestli to ví náš pan uèitel v Tridentu. 
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Ale možná, že takové vìci dokážou jen v Nìmecku. Tøeba je to proto, že 
Nìmecko není souèástí Rakouska-Uherska.

1. kvìtna 1912 – Trident. Musím pøiznat, že jsem se opìt spletla. Náš 
císaø je ještì mnohem starší, než jsem si myslela: narodil se 18. srpna 
1830. Takže mu letos bude 82 let…

8. srpna 1912 – Vídeò. Nakonec jsem nejela do Mnichova, ale do 
Vídnì. Budu tady dlouho a budu se tu uèit jazyk i všechno ostatní. Bydlím   
u sestøenice mia madre, která se jmenuje Lea a má dceru Lorenzu, o dva 
roky starší než já…

4. prosince 1913 – Trident. Pøesvìdèila jsem il padre, že se vrátím do 
školy. Nejprve o tom nechtìl ani slyšet, ale øekla jsem mu, že se tam 
nauèím ještì rychleji poèítat a že mu pak budu s to efektivnìji pomoci         
v obchodì.

3. srpna 1914. V novinách jsem si pøeèetla manifest Mým národùm.        
Il padre øíká, že Rakousko-Uhersko tím dokumentem obhajuje napadení 
Srbska.

23. kvìtna 1915. Laura dostala první pusu! Pøibìhla za mnou hned 
odpoledne, když jsem se vrátila ze školy, pøevlékla se do pracovních šatù    
a pøišla do obchodu. Údajnì pøi tom zažila pocit nejvìtšího štìstí…

24. kvìtna 1915. Mia madre je tìhotná a Itálie nám vèera vyhlásila 
válku. Nevím, která z obou novin naši rodinu víc zasáhne.

28. ledna 1916. Kolem mì jsou všichni nervózní z bojù a z fronty, hovo-
øí o jídle a o zásobách a skupují mouku, olej a další potraviny po pytlích      
a velkých nádobách. Jen Laura poøád mluví o svatbì.

14. listopadu 1916. Dnes je mi šestnáct a v celém Rakousku je jídlo     
na pøídìl. Nedostala jsem od rodièù žádný dárek, ale abych byla upøímná, 
ani jsem nic zvláštního neèekala, i když se obìma našim obchodùm daøí 
docela dobøe.

2. prosince 1916. Minulý týden zemøel císaø František Josef. Bylo mu   
86 let. Všude vlají èerné vlajky… Myslím na jeho rodinu a øíkám si, jestli   
pro nìj nìkdo breèí, jak je to bìžné v rodinách italských. Na jeho místo 
nastoupí Karel I. Kdybych mohla, chtìla bych vidìt jeho korunovaci. Pro-
bìhne na konci prosince v Budapešti, ale je mi jasné, že se tak daleko od 
domova nikdy nepodívám…

Takto deník Idy Sebastiani pokraèuje až do 14. listopadu 1918 a posled-
ní zápis již je z Brna. Hrdince je v té dobì krásných osmnáct a je tìhotná. 
Nejen pro tento deník, ale i pro nìj stojí kniha Daniely Kováøové za ètení. 
Kánon autorèiny rodiny vás ostatnì asi nezklame. Obsahuje zdravé povely 
neminusových lidí. „Hlavu vzhùru.“ „S úsmìvem jde všechno líp.“ „Netvaø 
se jako kakabus.“ „Netruchli a bìž, proboha, nìco dìlat.“ „Za žádných 
okolností neprudit.“
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Výbìr z poezie Karla Pexidra

Povídku Heleny Žákové

Baladu Karly Erbové A na poèátku bylo slovo...

Stanislav Bukovský(1944 Plzeò) - výtvarník a publicista

Ivo Fencl (1964 Plzeò) - strážný, prozaik a publicista, žije ve Starém Plzenci

Milena Hasalová (1983 Plzeò) - modistka, básníøka

Daniela Kováøová (1964 Ostrava) - právnièka a politièka, prozaièka a publicistka, 

žije ve Štìnovicích u Plznì

Miloslav Krist (1963 Plzeò) - typograf, grafik, publicista a vydavatel

Peggy Kýrová (1970 Plzeò) - referentka, pøekladatelka, prozaièka a publicistka

Vladimír Novotný (1946 Praha) - bohemista, literární kritik, žije v Chodouni

Jaromír Starý (1954 Plzeò) - uèitel, mnohožánrový spisovatel, v Plži debutuje

Zdenka Ulèová-Gallová (1954 Plzeò) - lékaøka, prozaièka, žije v Plzni-Liticích

Marek Velebný (1970 Písek) - recepèní, fotograf, prozaik a publicista, žije v Plzni




